
OZNÁMENIE O OPRAVE POSTUPU ZADÁVANIA PODLIMITNEJ ZÁKAZKY
 Formulár: Formulár č. 8  podľa Vyhlášky č. 171/2013 Z. z. 

ODDIEL I: VEREJNÝ OBSTARÁVATEĽ
I.1.    NÁZOV, ADRESY A KONTAKTNÉ MIESTO (MIESTA)

Domov jesene života
IČO:  00490873
Hanulova 7/a, 844 01 Bratislava-Dúbravka
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  Domov jesene života, Hanulova 7/a, 844 01 Bratislava - Dúbravka 
Kontaktná osoba: Anton Daráš 
Mobil: +421 903513662
Telefón: +421 260101433
Fax: +421 264364088
Email: djzhanulova@stonline.sk; anton.daras@djzhanulova.sk; misavasek23@gmail.com
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa (URL):  http://www.domovjesenezivota.eu
Adresa stránky profilu kupujúceho (URL):  http://www.domovjesenezivota.eu

I.2.    Druh verejného obstarávateľa a hlavný predmet alebo predmety činnosti
Organizácia riadená verejným právom
Zatriedenie obstarávajúceho subjektu podľa zákona:
§ 6 ods. 1 písm. d)

I.2.2.    Hlavný predmet alebo predmety činnosti:
Sociálna starostlivosť

ODDIEL II: PREDMET ZÁKAZKY
II.1.    Opis

II.1.1.    Názov zákazky podľa verejného obstarávateľa
Strážna služba

II.1.2.    Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov)
Predmetom zákazky je zabezpečenie strážnej služby v objektoch Domova jesene života (ďalej len ,,DJŽ), Hanulova 7/a,
844 01 Bratislava a ochranu majetku na verejne prístupnom mieste, ochranu majetku na inom než verejne prístupnom
mieste, kontrolu a evidenciu zamestnancov a návštev, vonkajšiu pochôdzkovú činnosť, kontrolu a zamedzenie vynášania
hmotného majetku, iných materiálov a inventáru z priestorov strážených objektov, kontrolu predmetov, materiálov a
inventúru klientov vnášaných do strážených objektov, súčinnosť pri riešení krízových situácií, zabezpečenie úloh
vyplývajúcich z predpisov o požiarnej ochrane objektov, plnenie ohlasovacej povinnosti. Súvisiace služby predstavujúce
najmä usmernenie návštev z hľadiska orientácie v areáli DJŽ, prepájanie hovorov, 1x mesačne výjazd so zamestnancami
DJŽ pre hotovosť do banky a pod.2.4.Podrobné vymedzenie predmetu zákazky: je uvedené v časti ,, B.1 Opis predmetu
obstarávania Súťažných Podkladoch.

II.1.3.    Spoločný slovník obstarávania (CPV)
Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 79713000-5 
Doplňujúce predmety
Hlavný slovník: 79992000-4 

ODDIEL IV: POSTUP
IV.2.    Administratívne informácie

IV.2.1.    Evidenčné číslo spisu pridelené verejným obstarávateľom
2425/2014

IV.2.2.    Evidenčné číslo oznámenia
Evidenčné číslo oznámenia (číslo dokumentu):  16066
Evidenčné číslo oznámenia (rok):  2014
Číslo oznámenia vo VVO: 26874-WYS, číslo VVO 215/2014 z 04.11.2014

IV.2.4.    Dátum odoslania pôvodného oznámenia
31.10.2014

ODDIEL VI: DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE
VI.1.    Oznámenie zahŕňa

Oprava
VI.3.    Informácie vyžadujúce úpravu

VI.3.1.
Zmena pôvodných informácií predložených verejným obstarávateľom

VI.3.2    Text, ktorý si vyžaduje úpravu v pôvodnom oznámení
Miesto, kde má byť text upravený:
ODDIEL III. OSOBNÉ POSTAVENIE, EKONOMICKÉ, FINANČNÉ A TECHNICKÉ INFORMÁCIE
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Namiesto:
III.1.2. Ekonomické a finančné postavenie 
Namiesto :  
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti: Podľa § 27 ods. 1 písm. a)
zák. č. 25/2 006 Z. z. v znení neskorších predpisov uchádzač predloží vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej
banky, ktorým môže byť prísľub banky alebo pobočky zahraničnej banky o poskytnutí úveru.  
Minimálna požadovaná úroveň štandardov : Verejný obstarávateľ požaduje predložiť doklad potvrdený bankou alebo
bankami, ak má uchádzač otvorené účty vo viacerých bankách, že si plní voči banke / bankám všetky záväzky a že v
prípade úspešnosti jeho ponuky vo verejnom obstarávaní na daný predmet zákazky bude schopný finančne zabezpečiť
daný predmet zákazky v jej predpokladanej hodnote. Z dokladu musí vyplývať, že disponibilita finančných prostriedkov v
banke, resp. prísľub banky o poskytnutí úveru v prípade úspešnosti ponuky bude uchádzačovi k dispozícii po uzatvorení
rámcovej dohody. Uvedený doklad nesmie byť starší ako tri (3) mesiace ku dňu predloženia ponuky. Výpis z účtu
verejný obstarávateľ neuzná K vyjadreniu banky/bánk požaduje verejný obstarávateľ predložiť aj čestné vyhlásenie
uchádzača, že má otvorené účty len v bankách, od ktorých predložil vyjadrenie. Čestné vyhlásenie musí byť podpísané
štatutárnym orgánom alebo oprávnenou osobou uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v záväzkových
vzťahoch (v takomto prípade uchádzač predloží aj originál alebo osvedčenú fotokópiu splnomocnenia tejto osoby na
zastupovanie).  
V prípade, že finančné podklady uchádzača boli realizované v inej mene ako euro, údaje v dokladoch predložených ako
súčasť ponuky uchádzača je potrebné prepočítať na euro kurzom vyhláseným Európskou centrálnou bankou (ECB),
platným ku dňu zverejnenia výzvy na predkladanie ponúk vo Vestníku verejného obstarávania, viažucej sa k tejto
podlimitnej zákazke.  
Odôvodnenie primeranosti podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 :  
Verejný obstarávateľ si potrebuje overiť ekonomickú stabilitu uchádzača a jeho schopnosť plniť si svoje finančné
záväzky. Jej potreba zahrnutia sleduje cieľ nájsť dodávateľa predmetu zákazky, ktorý si plní všetky záväzky riadne a
včas.  
Podľa § 31 ods. 3 ZoVO skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, týkajúcich
sa finančného a ekonomického postavenia, za všetkých členov skupiny spoločne.  
V prípade, že uchádzač využije na preukázanie finančného a ekonomického postavenia finančné zdroje inej osoby, bez
ohľadu na ich právny vzťah , je uchádzač v súlade s § 27 ods. 2 ZoVO povinný verejnému obstarávateľovi preukázať, že
pri plnení rámcovej dohody bude môcť reálne disponovať so zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie
finančného a ekonomického postavenia. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s touto
osobou, obsahujúcou záväzok osoby, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje finančné a ekonomické postavenie, že táto
osoba poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie
finančného a ekonomického postavenia, musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 ZoVO vo vzťahu k tej časti
predmetu zákazky, na ktorú boli zdroje uchádzačovi poskytnuté.  
Ak uchádzač alebo záujemca preukázal finančné a ekonomické postavenie zdrojmi inej osoby a počas trvania rámcovej
dohody dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka, uchádzač alebo záujemca je oprávnený toto plnenie
poskytnúť len sám, alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal ; možnosť
zmeny subdodávateľa tým nie je dotknutá.  
Doklady sa vyžadujú predložiť v originálnom vyhotovení alebo v úradne osvedčených fotokópiách.
Viď:
III.1.2. Ekonomické a finančné postavenie 
Nahradiť vid textom:  
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti: Podľa § 27 ods. 1 písm. a)
zák. č. 25/2 006 Z. z. v znení neskorších predpisov uchádzač predloží vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej
banky, ktorým môže byť prísľub banky alebo pobočky zahraničnej banky o poskytnutí úveru.  
Minimálna požadovaná úroveň štandardov : Verejný obstarávateľ požaduje predložiť doklad potvrdený bankou alebo
bankami, ak má uchádzač otvorené účty vo viacerých bankách, že si plní voči banke / bankám všetky záväzky a že v
prípade úspešnosti jeho ponuky vo verejnom obstarávaní na daný predmet zákazky bude schopný finančne zabezpečiť
daný predmet zákazky v jej predpokladanej hodnote. Z dokladu musí vyplývať, že disponibilita finančných prostriedkov v
banke, resp. prísľub banky o poskytnutí úveru v prípade úspešnosti ponuky bude uchádzačovi k dispozícii po uzatvorení
zmluvy. Uvedený doklad nesmie byť starší ako tri (3) mesiace ku dňu predloženia ponuky. Výpis z účtu verejný
obstarávateľ neuzná K vyjadreniu banky/bánk požaduje verejný obstarávateľ predložiť aj čestné vyhlásenie uchádzača,
že má otvorené účty len v bankách, od ktorých predložil vyjadrenie. Čestné vyhlásenie musí byť podpísané štatutárnym
orgánom alebo oprávnenou osobou uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch (v
takomto prípade uchádzač predloží aj originál alebo osvedčenú fotokópiu splnomocnenia tejto osoby na zastupovanie).  
V prípade, že finančné podklady uchádzača boli realizované v inej mene ako euro, údaje v dokladoch predložených ako
súčasť ponuky uchádzača je potrebné prepočítať na euro kurzom vyhláseným Európskou centrálnou bankou (ECB),
platným ku dňu zverejnenia výzvy na predkladanie ponúk vo Vestníku verejného obstarávania, viažucej sa k tejto
podlimitnej zákazke.  
Odôvodnenie primeranosti podmienky účasti podľa § 32 ods. 6 :  
Verejný obstarávateľ si potrebuje overiť ekonomickú stabilitu uchádzača a jeho schopnosť plniť si svoje finančné
záväzky. Jej potreba zahrnutia sleduje cieľ nájsť dodávateľa predmetu zákazky, ktorý si plní všetky záväzky riadne a
včas.  
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Podľa § 31 ods. 3 ZoVO skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, týkajúcich
sa finančného a ekonomického postavenia, za všetkých členov skupiny spoločne.  
V prípade, že uchádzač využije na preukázanie finančného a ekonomického postavenia finančné zdroje inej osoby, bez
ohľadu na ich právny vzťah , je uchádzač v súlade s § 27 ods. 2 ZoVO povinný verejnému obstarávateľovi preukázať, že
pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať so zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného
a ekonomického postavenia. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s touto osobou,
obsahujúcou záväzok osoby, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje finančné a ekonomické postavenie, že táto osoba
poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie
finančného a ekonomického postavenia, musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 ZoVO vo vzťahu k tej časti
predmetu zákazky, na ktorú boli zdroje uchádzačovi poskytnuté.  
Ak uchádzač alebo záujemca preukázal finančné a ekonomické postavenie zdrojmi inej osoby a počas trvania zmluvy
dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka, uchádzač alebo záujemca je oprávnený toto plnenie poskytnúť len
sám, alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal ; možnosť zmeny
subdodávateľa tým nie je dotknutá.

VI.5.    Dátum odoslania tohto oznámenia
04.11.2014
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